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/S25 polare
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/S25 polare polare: GS - NF - cadi: GS: MK - RR - credenza: GF - GS - RR - MK - b-sound: U04 - UO1 - moma: UO4 - bi: U0O4/UOT - loren: GF 32—33



/S25 polare polare: RN - NF - UO6 - pedestal: MK - say: U06 34 —35
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34—35b

polare: BL- BW - RR - LJ - FO3 - vertical file: BL - BW - yes: FO3 - concerto: BW - aba: BW - LJ

polare

o

/525
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34 —35c

polare: RN - NF - RR - FO7 - aba: MK - RN - area: NF - FO3 - polare: RN - NF - RR - concerto: NF

polare

/S25



polare: MO - BW - SO4 - say: SO4 - b-sound: S04 - bi: SO4 - bi: CO3




/S25 polare polare: MO - NF - U10 - vertical file: MO - MK 38 —39



/S25 polare polare: BL - BW - flipper: BL - feel: SO6 - bi: S04/S06 40 — 41



/S25 polare polare: MK - NF - RR - aba: MO - moma: GO3 - credenza: MO - NF - concerto: NF - RN - bi: G18 - GO3 40 —41a



/525 polare: MK - NF - RR - area: NF - FO7 polare: RN - BW - RR - area: NF - FO7 40— 41b
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polare: RN - BW - aba:RN - aba: BL - b-sound: UO4 - bi: UO4 - UO5 - feel: BW - UO5
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/ S25 p0|a|'e polare: BL- BW - RR - area: NF - FO8 - concerto: NF 42 — 43 a



/525 polare: BL- BW - RR polare: BL- BW - RR 42 — 43 Db



/ moods

/S25 operative systems 42 — 43¢
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abaco - abacus - exemples de composition - Abakus - abaco struttura - structure - structure - Korpus - estructura

h 74 h 74 h 74 h 74
d 60 - 80 d 80 d 60 d 80
o 8 o o
8 S 8 8 2,5
3 g 3 3
= legno melaminico
3 3 3 3 veneer melamine
bois mélamine
Holz melamin
madera melamina
h 74 h 74 h 74 h 74
d 60 d 60 -80 d 80 d 60
o Q Q o
5 X & X
(@} o o o
3 3 3 3
piano gambe
worktop legs
plateau pietements
h 74 h 74 h 74 tischplatte Beine
d 124 - 164 d 60 d 80 plano aiizE
o melaminico, melamine , mélamine, melamin, melamina metallo, metal, métal, metal, metal
] < ) <
o d I
S 3 p g P . . . D
h 74 h 74 h 74 h 74 h 74
@ 120 - 140 d 164 d 124 d 124 d 164

W 164
W 240
W 248
W 328

h 44 h 105 h 105
d 40 @120 - 140 d 80

W 140+200
W 280 - 400

W 80 - 160

misure in cm - measurements in cm - mesures en cm - MaBe in cm - medidas en cm

/S25 44 — 45






schermi « screens - écrans - schirmwand - pantallas L

/S25 operative systems 74 —75



accessori » accessories - accessoires - zubehor - accesorios accessori indipendenti - independent accessories - accessoires indépendants - unabhangiges Zubehdr - accesorios independientes

w 80 cm 2
d4,2cm e
h160 cm ]
i
3 M
"L‘:
e
'-\._.,-
g8cm @27 cm
h10 cm h40cm

/S25 operative systems 76 — 77



accessori « accessories - accessoires - zubehor - accesorios L elettrificazione sopra piano « deskiop electrification - électrification au-dessus du plateau - Elektrifizierung tber den Tisch - electrificacion encima de la tapa

/S25 operative systems 78 — 79






elettrificazione . electrification - electrification - elektrifisierung - electrification E

elettrificazione sopra piano, desktop electrification, électrification au-dessus du plateau,
Elektrifizierung Uber den Tisch, electrificacion encima de la tapa

plastica, plastic, plastique, Plastick, plastico plastica, plastic, plastique, Plastick, plastico metallo, metal, métal, metal, metal metallo, metal, métal, metall, metal

B uw

laccato opaco, lacquered matt, laqué mat

matt lackiert, lacado mate

plastica, plastic, plastique, Plastick, plastico plastica, plastic, plastique, Plastick, plastico metallo, metal, métal, metal, metal

laccato opaco, lacquered matt, laqué mat laccato opaco, lacquered matt, lagué mat
matt lackiert, lacado mate matt lackiert, lacado mate

/S25 operative systems 82—83



elettrificazione . electrification - electrification - elektrifisierung - electrification E

elettrificazione sopra piano, desktop electrification, électrification au-dessus du plateau,
Elektrifizierung Uber den Tisch, electrificacion encima de la tapa

plastica, plastic, plastique, Plastick, plastico plastica, plastic, plastique, Plastik, plastico

_ .

‘v laccato opaco, lacquered matt, laqué mat
matt lackiert, lacado mate

/S25 operative systems 84 —85



elettrificazione . electrification - electrification - elektrifisierung - electrification

elettrificazione sotto piano, under desktop electrification, électrification sous plateau,

Elektrifizierung unter den Tisch, electrificacién debajo de la tapa

cestelli portacavi, cable holder baskets, paniers porte-cables,
Kabelwanne, bandejas portacables
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finiture e colori - finishing and colors - finitions et coleurs - Oberflache und farben - acabados y colores

melaminico » melamine - mélamine - melamin - melamina

nero
black
noir
schwarz
negro

k

grigio titanio
titanium grey
gris titane
titangrau

gris titanio

bianco
white
blanc
weil3
blanco

/S25

rovere naturale
natural oak
chéne naturel
Natur Eiche
roble natural

grigio perla
pearl-grey
gris perle
perlgrau
gris perla

tortora
turtledove
tourterelle
taubengrau
tortola

operative systems

legno « veneer - bois - Holz - madera

rovere naturale
natural oak
chéne naturel
Natur Eiche
roble natural

gamba Polare
Polare leg

Polare-Beine
Pata Polare

metallo - metal - métal - metall - metal

I

nero
black
noir
schwarz
negro

bianco
white
blanc
weil3
blanco

laccato opaco -« lacquered matt - laqué mat - matt lackiert

Pietement Polare

- lacado mate
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finiture e colori - finishing and colors - finitions et coleurs - Oberflache und farben - acabados y colores

tessuto - fabric - tissu - stoff - tejido
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operative systems

POSEIDON
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Particolari tecnici ed estetici possono essere modificati senza preavviso.
Le rese cromatiche non sono vincolanti cosi come la fedelta della riproduzione.
Dati, misure e dettagli devono essere verificati con il listino.

Technical and aesthetic details can be modified without notice.
Colour rendering may differ.
Check the data, measures and details on the price list.

Les détails techniques et esthétiques peuvent étre modifiés sans préavis.
Le rendu chromatique n'est pas contractuel, ainsi que la fidélité de la reproduction.
Les données, les mesures et les détails doivent étre vérifiés avec le tarif.

Technische und asthetische Details kdénnten ohne Voranmeldung geandert werden.
Die Echtheit der Farbwiedergabe ist nicht verbindlich.
Daten, MaBe und Details sind in der Preisliste zu Uberprufen.

Los detalles técnicos y estéticos pueden ser modificados sin preaviso.
Los rendimientos de color y la fidelidad de la reproduccién no son vinculantes.
Los datos, las medidas y los detalles deben ser verificados con la tarifa de precios.







